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‘ Ho yBaru nokynuis!

[ns niaTBepa)eHHs NpaBa Ha rapaHTiiHe obcnyroByBaHHA Npocumo Bac 36epiratn ToBapHUin Yek
pa3oM 3 rapaHTiMHUM TanoHOM, AKWUMA MOBUHEH ByTW NMOBHICTIO 3anNOBHEHWN i3 060B’A3KOBO BKa3aHOM
AaTol npogaxy, nignucom i wramnoMm mara3vHy. He BMKOHaHHA UWi€i BUMorn nos3b6asnsie Bac
npaBa Ha rapaHTinHe o6CcnyroByBaHHS.

Mpn nokynui BumaramTe npoeecTu Yy Bawin npucyTHOCTI nepeBipKy poBOTM BUTSKKM i fiamn
OCBITJIEHHS.

LLlaHoBHMIK noKyneub!
Mwu BasuHi Bam 3a Te, wo Bu obpann npoaykuito Toprosoi mapku «ELEYUS». Mu goknanu ycix
3ycuneb, Wob Bu 6ynu 3agoBoneHi Hawum BUpoGoM.

1. 3ATAJlIbHI BKA3IBKU

1.1 lNepen BCTAHOBMNEHHAM BUTSKKM Ta 1i eKkcnnyaTauieto HeobXigHO YBaXXHO O3HAMOMUTUCA 3
HalWMMK pekoMeHaauis M1, JOTPUMaHHA SKuX 3abesneynTb HagivHy poboTy npucTtpoto. He Buknaante
AaHy IHCTPYKLIi0, OCKifIbKM 3rojoM BOHa MOXe AaTu BigNOBI4I HA NUTaHHS, WO BUHUKHYTb.

NMEPEO MOYATKOM EKCFIHYATALI,I'I' (BKIMKOYEHHAM), NPUNAAL NOBUHEH
3HAXOOUTUCA NPU KIMHATHIU TEMNEPATYPI HE MEHLUE ABOX rOAWUH.

1.2 Butskka npusHadeHa anga BigBoay 3abpyaHeHOro nosiTpsi 3 MPOCTOpPY Hag npunagom nng
NPUroTyBaHHS DKi, BUKOPUCTOBYETBLCA BUKIMIOYHO B JOMALUHLOMY rOoCnoapcTsi i BignoBigae BumMmoram
OCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BUPOBY B LINAX, WO BIOPIBHAIOTLCA BIl NOBYTOBMUX,

HEOQOMYCTUME! NMPU BUKOPUCTAHHI BUTAXKU OAnNA IHWUX UINEWU
BUHUKAE PU3NK OTPUMAHHA TPABM | NOLWIKOMKEHHA MAMHA, A HA BWPIB HE BYQOE
PO3MNOBCHOOXXEHA T'APAHTIA!

1.3 BUKOpUCTaHHS BUTSXKKM 3MEHLUYE BMICT B MOBITPI WKIANMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOMO 3ropsiHHSA
NPUPOLHOro rasdy, 4YacTKOBO 3MEHLUYE HENnpuEMHI 3anaxu, WO YTBOPKWTLCA MpU NPUrOTYBaHHI 1Xi,
3HMXY€E 3abpyAHEHHS CTiH, CTeni i MebniB XXMPOBMMW YaCTUHKAMMU i KiNTSABOIO.

1.4 Bwupi6b 4BNAETbCSA NOBITPOOYMCHUM MNPUCTPOEM BUTSHXKHOMO TUMNy 3  AdiameTpanbHUM
BEHTUNATOPOM (TypOiHOI), YKOMMNIIEKTOBAHUIN XXNPOYIOBNIOKYMM antoMiHiEBMM (B KOMNJIEKTi) Ta Mae
Onuito AOYKOMMNEKTYBaHHSA 3anaxonorfinHanbHUM BYTiNbHUM inibTPOM. BUroTOBRSETHCA LUMPUHOKO
590 3 nnCTOBOI BYrnewueBoi cTani 3 4eKOpaTUBHO — 3aXMCHUM NOKPUTTAM NnopoLukoBnummu hapbamu.

1.5 B 3anexHOCTi Bi CXeMW YCTaHOBKM Ha NANTOK BUTSXKKA MOXe npautoBaTh B BOX BapiaHTax:

- B pexumi BigBoay MNOBITPA B CTauiOHapHy BEHTUNAUINHY waxTty (AMMOXia) KyxHi 3
BMKOPUCTaHHAM ropoBaHMX antomiHieBux abo nnactnkosux nositposoais @100mm (puc.1);

- B PeXUMIi peumpKynsuii (3aMKHyTa KpyroBa LMpPKynsiLisa NOBIiTPS Ha KyXHi), KONN BUTSXKKA He
NiAKNIYaETLCA 40 ANMOXO0AY, a NOBITPA NPOraHAETLCA Yepes XUPOYITOBIOKYMIA antoMiHIEBUIA

(B KOMNneKTi) Ta 3anaxonornuHanbHW BYTiNIbHUIN (KYNYETLCA OKpPeMO) (hinbTpu i noBepTaeTbCA
Hasapj B KyxHto (puc.2).

1.6 YBara! He nouynHamte MOHTaX BUTSKKWA, OOKM Bu He nigknwoumnu 11 OO enekTpoMmepexi i
BMEBHUINCH B 11 TEXHIYHIN, NepeBipmnBLUKM BCi TI PYHKL,T.

1.7 PekomeHOyeMo BCi pob0oTM NO MOHTaXy, NIAKMIOYEHHIO i PEMOHTY Baluoi BUTSXKKM OOBIPATH
TinbkM KBanidikoBaHMM cneujianictamu, Lo NPogeCiiHO 3aNMatoTbCs BUKOHAHHAM Taknx pobiT.

1.8 BupobHuK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Byab-AKi NOLWKOAXXEHHS Ta MOMOMKM, WO MOB’SA3aHi 3
HenpaBWITbHOK YCTAHOBKOD, eKCrflyaTauielo Ta PEMOHTOM BUTSKKM.

1.9 Bupo6Huk 3anuwwae 3a coboro npaBo moaudikauii Bupoby 3 MeTO NoKpaLLeHHS NOro AKOCTi Ta
TEXHIYHNX NapamMeTpiB.

1.10 TexHiyHi XxapaKTepUCTUKMN BUTSXKKN BKa3aHi B AaHiN IHCTPYKLUIT Ta Ha eTUKeTUi, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHI KOpnycy (AOCTYN A0 HEl BiAKPUBAETLCS NPU 3HATTI pinbTpa).

1.11 YBara! Butsxkka MOHTYETbLCA Ha CTiHi Hag enekTponnutamm Ha BuUcoTi 650-750Mm, a
Hag rasoBUMM NAuTamMm Ha BucoTi 750-850mm Big po6oyoi noBepxHi nnutu (puc.1).




2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

BEHTWNALIT, MM

HATPYTA, B 220-230
YACTOTA, 'Ly 50
KIJTIbKICTb PEXMMIB POBOTU 3
HOMIHAJIbHA CMNOXMBHA ENEKTPOOBUTYHA 100
MOTYXXHICTb, BT NTAMIM OCBITIIEHHA 1x2,5
NMPOAYKTMBHICTb TYPBIHU, M3/TOL, 1000
FABAPUTHI PO3MIPU WKPUHA 590
BUTAXKN, MANBNHA 280
MM BUCOTA (min - max) 750 - 895
MPUEOHYBANBHMIN PO3MIP MOBITPOBOOY @ 100 Ha @150

MACA, KI 7

PIBEHb LUYMY (OB) 64

KINAC 3AXNCTY I

PEXWM POBOTU S1 (gosroTpuBanun)

ENEKTPOLUHYP BUTAXXKWU APMOBAHWUU 3 3A3EMJIEHHAM

3. KOMIMJIEKT NOCTAYAHHA

BUTSDKKA BEHTUIALINHA LWt
KYXOHHA '
KOMUHOK B 350P! 11T,
MNACTMACOBMI NEPEXIOHWK
B KOMMMNEKT MATPYBKA (3 @ 100 MM Ha @150 Mm) 1WT.
MOCTAYAHHS LIYPYM YHIBEPCATNBHWM 6 LT
BXOOUTb MTT 4,5X40 '
OIOBENb PO3MIPHUN @8X40 6 LT,
LYPYM MKT 2,9x9,5 2 1WT.
KEPIBHULTBO 3 EKCMNYATALJI 1 EK3.
4. BUMOI' BE3IMNEKW
3AEOPOHSAETLCA BMUKATU BUTSKKY 10
ENEKTPOMEPEXI ENEKTPONNUTU. OBEPIFAWTE
ENEKTPOLUHYP BIfi MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX
YIWEOOKEHb.

4.1 Tlpn MoOHTaxi, ekcnnyaTtauii Ta npoBeAeHHi TEeXHIYHOro o0O6CnyroByBaHHA KaTeropu4Ho
3a00pOHSAETBLCA:

BKIMOYATU BUTSKKY B €NEKTPOMEPEXY 3 HAanpyrow i 4acToToHo, Lo He BiAnoBigae BKasaHUM
B po3aini 2;

BMKOPUCTOBYBATU flaMnu OCBITNEHHS NOTYxHicTio Binbwe 3 Bt (LED);

NPOBOANTY TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHS, 3aMiHy nammn, 3HiMaTn iNbTPU, YACTUTN BUTSIKKY, HE
BUMHSABLUM nonepeaHbo BUIKY LUHYpa 3 PO3ETKU eNeKTpoMepeXxi;

eKkcrnnyaTauia BUTSXKKM 3 BIOKPUTUM IXKepPernoM BOTHI0, BIOKPUTMMW ra3oBMMU NasnbHUKaMU
abo HarpiBHUMKM enemeHTamu. HarpiBHi enemMeHTM NOBUHHI OyTW 3aBXAM 3aKpuTi
nocyaoto;

NPUroTyBaHHS Xi 3 3aCTOCYBaHHAM CMUPTHUX HaMoIB;

3anuwaTt ppuTiopHULi 6e3 Harnsay;

eKkcnsiyaTauis BUTSXKKM i3 3HATUMUN (pinbTpamu;



e MigKNIYaTU BUTSXKKY 4O enekTpoMepexi nnuT, obpizat Npy MOHTaXi BUNKY eNeKTPoLUHypa.
YBArA! BUKOPUCTOBYBATWU T[A30BY (ENEKTPO) MNUTY NPU BUMKEHHIU

BUTAXUI KATETOPUYHO 3ABOPOHAETBLCA!

4.2 [ONs YHUKHEHHA YypaXXeHHS eneKTPOCTPYMOM BUTSXKA MOBWHHA BKNIOYATUCH B Mpawuoroyy
pO3eTKy.

4.3 Butskka noBuHHa OyTW nig'egHaHa OO OKPeMOi BEHTUNAUIMHOI waxTn. Hegonyctumumm €
nig’€AHaHHSA iHWKWX NPUCTPOIB A0 LiET X WaxTu.

4.4 Tlpn KOPUCTYBAHHI BUTSXKKOK OOHOYACHO 3 iHWWMMK oGirpiBanbHMMKW NpUcTposMmn (rasosi,
MacrisiHi, nedi i T. M.) OKPIM €EnekTpU4HMX, HeobXiaHO 3abe3neynTn NpPUMILLEHHA, B SKOMY
BCTaHOBJIEHa BUTSXKKA, AOO0AAaTKOBUM TMPUTOKOM CBIXKOro noBiTpA (Hanpuknag BigKpuTtu
KBaTUPKY).

4.5 lMpn MOHTaxi BUTSXKKM Ha HeoOXxigHin HacTaBHii BucoTti H Hag nnutoto (puc.1) ons sigsoay
NnoBiTps B AMMOXig BMKOpMCTOBYBaTU noBiTpoBia @100mMmM. MeHwunin giameTp CTBOpUTbL OO4ATKOBUM
onip NOBITPO, LLO NpM3Beae A0 36inbLIeHHa WwyMmy i Bibpauii, a TakoX A0 neperpisy ABUTYHA.

4.6 3abesneyynTe cBOEYacHe O4mLLEHHS BaraTopa3oBMX antoMiHIEBUX XXMPOYIOBOKYMX INbTpIB,
iHaKWe 3HU3NTBCA edEKTMBHICTE POBOTN BUTSXKKW | BUHUKHE 3arpo3a MOXeXi Yyepe3 HakonnyeHHs B
QinNbTPI XKpy i Nuny.

4.7 Tlpn 3aMaHHi He MOXHa BKIIOYATM BUTSDKKY ANS 3MEHLWEeHHs 3aAuMAEeHHs 00 MOBHOI
nokanisaldlii BOrH1o0.

4.8 Y BvnagKy 3anMMaHHs nig BUTSHXKKOK 3aKpUATE NOSTYM’St LYNKOK TKAHWUHOM, BIOKNIOYITE BUTSXKY
Bil enekTpomepexi, He BWKOPUCTOBYUTE BOAYy [ANA raciHHa nonym's B MiCUAX 3HAXOOKEHHS
enekTponpunagis.

4.9 OGepiranTe WHYP NIAKNIOYEHHSA 00 €NEKTPOMEPEXi Bif MEXaHIYHMX Ta TEPMIYHUX YLLKOLKEHD.

5. OMNMUC BUTAXKN
5.1 Butsxka BeHTUnsuinHa kyxoHHa «OSCAR 1000» € noBITPOOYUCHUM MPUCTPOEM BUTSXKHOIO
TMNY 3 giameTpanbHUM BEHTUNATOPOM (TYpOIiHOK) | YKOMIMIEKTOBaHa XUPOYOBIOYMM arntoMiHiEBUM
dinbTpom. Bupi® BUroToBNSAETLCS B OAHOMOTOPHOMY BWKOHAHHI WMPMHOKO 590 MM 3 nMCTOBOI
BYrreLeBol cTani 3 4ekopaTUBHO — 3aXMCHUM MOKPUTTSM NOPOLLKOBMMK dhapbamu.
5.2 Butskka BigHOCUTLCA 00 TUNY «MOXUAI» 3 JeKOopaTUBHMM KOMUHKOM, LLIO 3aKpMBa€ NOBITPOBIL
BEHTUNAUIT. BUTSXXKka MOHTYETLCA B KyXHi Ha CTiHI Hag nnNuTot. BUtsaxka MOHTYETLCA B KyXHi Ha CTiHi
Hag NUTOH0.

5.3 B 3anexHocTi Big cxeMn yCTaHOBKM BUTSKKA
npautoe B BOX BapiaHTax (AMBUCHL n.1.5):

e B peXuMmi BigBoay noeiTpsa B Aumoxig KyxHi (puc.1);
e B peXxuMmi peumpkynsauii (puc.2)
(3aMKHYTUIA Kpyrosuin o6ir NOBITPS B KYXHi).

BiaoctaHb H: H @ Oﬁ O ﬁ ﬁ

Ana enektponnut 65 — 75¢cm . ﬁj—L
AnA ra3oBux Nnut 75 — 85¢cm

Puc.1 Puc.2

«HeobOxigHO BpaxoByBaTW, WO MNPU BBIMKHYTIM BUTAXUI B 3aKpUTOMY MpPUMILLEHHI
AaBTOMATUYHO 3HMXYETbLCH TUCK, AKMA HeOoOXigHO BUPIBHIOBATU 3a paxyHOK MPUTOKY CBiXOro
noBiTps. Liboro mMoXxHa AOCArHyTM LWNAXOM BiAKPUTTA ABepen, BiKOH abo obnagHaHHAM
cneuianbHOI NPUNSIMBHOI BEHTUNALII.»



1 — KOMMHOK BHYTPILLHIN

2 — BEHTUNALiNHI Nasm Hﬂﬂﬂm/
3 — KPOHLUTENH KOMUHKA

\
‘.

4 — KOMWHOK 30BHIiLLIHIN — | 4
5 — nepexigHun natpybok (3 & 100 Ha F150)

6 — MepexeBun LLUHYP

7 — Kopnyc 5

7 — nepemMukay pexunmis poboTu

8 — naHenb CKNAHa BHYTPILLHSA

9 — (hinbTp antoMiHIEBUI XNUPOBMOBIIOKYNN
10— naHenb CKNsiHa 30BHILLHS

11— nepemukad

10 — namna oCBIiTNEHHS

Puc.3

6. IHCTPYKLIA MO MOHTAXY BUTAXKA

11.1 O6epiTb pexmum poboTH i MicLie 5151 BCTAHOBMEHHSA BUTSKKM.

11.2 BunMIiTb BUTSXKY 3 NaKyBasibHOT KOPOOKM.

11.3 [llepeBipTK pobOTY BUTSKKN, NIOKMOYITE 40 enekTpoMepexi i nepesipTe BCi il QyHKLUIT.

11.4TlpoBefiTb PO3MITKY KpPIiNUIbHUX OTBOPIB KOPMYCy Ha CTiHIi KyxHi. [Ona uboro BUroToBTE
naneposun WabnoH 3 KoopanHaTamu 4-x OTBOPIB Ha 3agHin CTiHUi Kopnyca (Touku A, B, C, D auB
CXemMa MOHTaXxy); npuknagitb WabnoH A0 CTiHM Ha HeobXigHiM BUCOTI, WO BKasaHa Buwe, i
BUPIBHANTE MOro no pisHio (puc.4).

11.5 HawmitbTe i npoceepanite B T. A, B, C, D 4 otBOpM cBepanom @7mm rnmouHoro 40mm.

11.6 BctaHoBiTb Atobeni B npocBepasieHi oTBopwu i BKpYTiTb B T. A, B, 2 wypyna MNTI 4,5x40, Tak,
Wo6 Bigganb Mixk CTIHOM i FOMOBKOLO LWypyna cknagana Smm.

11.7T1oBicbTe KOPMNyC BUTSXKKU Ha LWIypynax B ONOPHUX Toukax A, B.

11.8 Tlpu HeobxigHOCTI yCTaHOBITb Ha NaTpybKy BUTSXKM nepexigHuk nosiTposogy (4 100 Ha
@150) i 3MOHTYIMTE NOBITPOBIA.

6.9. BkpyTitb BT. C, D 2 wypyna NTI 4,5x40 3cepeauHn BUTSXKN.

6.10 YcTaHOBITb TeNneckoniYHMM KOMUHOK Ha Kopnyci BUTSXKKU. [TigHIMITb BEPXHIO NaHernb KOMUHKa 3
naaHKo nig cTento, Wob BiH 3akpmBaB NOBITPOBIA BEHTUNSAUIT, | pO3MITbTE NO Nasam nfaHkm 2 OTBOpU
nig kpinneHns (1. E, F) (puc.4).

6.11 MNpoceepanite 2 otBopUu D7, BCTaBTe B HMX Atobeni i 3akpiniTb nnaHky wypynamu MTI 4,5x40
A0 CTiHW.

6.12 Akwo BUTsKKa Oyae NpautoBaTu B pexXnmi BiaBoay NOBITPS B AMMOXiA, 3MOHTYMTE NOBITPOBIg,
obpaHoro giameTpy 3rigHO IHCTPYKLUIT, 3ab6e3neymBLUM NOr0 repMeTUYHICTb.

6.13 Axkwo BuUTsKka Oyae npauloBaTU B PEXMMI peuumpkynsauii, TO NOBITPOBI4 He MNOTPIGHWUA.
HeobxigHo BcTaHoBUTM Ha  T-nogibHOMy  WTUpi  Kpuwku  TypBOBEHTMNATOpPA  BYTifIbHUN
3anaxonornuHanbHUA PiNbTP (KYyNyeTbCA OKpemo).

6.14 YCTaHOBITb 30BHILUHIO MaHeslb KOMUHKa B Nasn Ha KOPMNyCi BUTSXKKW, @ BHYTPILWHIO — NIAHIMITb
Bropy A0 CyMiLLeHHS OTBOPIB KPiNfeHHs 3 NnaHkow i 3’egHanTe ix 3 6okis 2-ma wypynamu MKI 2,9x9,5
(puc.4).

6.15 lMepeBipTe HaAIMHICTb KPINNEHHA BUTSXKKW, NiABEAITb i NiAKNIOYITL Yepe3 po3eTKy LUHYp OO0
enekTpomepexi. 3 MeTOo A04aTKOBOro 3axuCTy Bif nepenagiB Hanpyru B Mepexi pekoMeHOyeEMO
NIOKNIYaTN BUTSXKKY Yepes3 A04aTKOBUWN aBTOMATUYHUA BUMMKaY BA.
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Puc.4

7. IHCTPYKUIA NO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKOIO

7.1 Butakka 3 CEHCOpPHUM BUMMKaYeM Mae 3 LIBWOKOCTI BEHTUNAUi. B 3anexHoOCTi Big BenuunHM Bunapis npu
NpUroTyBaHHi ixxi Bu moxxete obpatn HN3bKUIN, cepeaHin abo BUCOKUI piBEHb BEHTUNALI

7.2 lNepen noyaTKOM MPUroTYBaHHSA Ki YBIMKHITb BUTSHKKY B HEOOXigHOMY pexmnmi poboTu. PekomeHOyeTbca
NPOOOBXUTU POBOTY BUTHXKM Ha 3-5 XBUNUH MicNsl 3aKiHYEHHA NMPUroTyBaHHSA XKi, TAKUM YMHOM MOBITPSA KyxHi Oyae
OYMLLEHE Bif 3anuLLKiB BUNapis.

7.3 Ha 30BHiLIHbOMY CKITi Ballol BUTSKKM 3HAXOANTBCA CEHCOPHMIA NEpeEMMKaY pexxumMiB poboTn oBuUryHa i
OCBITIEHHSA (pUC.5):

1 wBKAKicTb (HM3bLKI 06epTH)

- HATUCHITb BUMUKAY B NONOXEHHSA « 1 »
2 wBwnakicTb (cepenHi obeptn)

- HATUCHITb BUMMKAY B NMOMOXEHHS « 2 »
3 wBunakicTb (BMCOKI 06epTn)

- HATUCHITb BUMUKAY B NONMOXEHHS « 3 »

CeHCopHMI NnepeMmnkay 3 CUMBOSIOM fIaMMOYKN, MPU3HAYEHUA AN BKIKOYEHHSA CBITUMNbHMKA NPU HEAOCTAaTHBOMY
OCBITITE€HHI POBOY0I 30HW MNANTK, 3HAXOAUTBCS NIBOPYY Ha KOPMYCi BUTSHKKU.

BKnoYeHHA BUTAXKU:

- HAaTUCHITb Ha OyAb-AKY i3 CEHCOPHUX KHOMOK perysoBaHHA WBKAKOCTi (1, 2, 3);
- BKINKOYiTb OCBITNIEHHSA NpuY NoTpebi (KHONKa 3 CUMBOJSIOM FTaMMOYKH);

BUKNIOYEHHA BUTAXKU:

- HATUCHITb Ha CeHCOopPY KHOMKY peryntoBaHHA WBUAKOCTI (1, 2, 3) B 3aneXHOCTi Ha AKIiN WWUBMAKOCTI
npauroe Butaxka (1-1, 2-2, 3-3).

BKnOYeHHA Ta BUKITIOYEHHA BUTSXKKU CeHCOPHUM nepemMuKkayem 30IMCHIOETBLCA NOABIMHUM HAaTUCKAHHSAM,
TOOTO HaTUCHYINA Ha 1 WBKAKICTb - BUTSXKKA BKIKOYMNACh, NMOBTOPHO HAaTUCHYIU Ha 1 WBKMAKICTb - BUTSXKKA
BUKNO4YUnachb.

3anyck Tanmepa:

- ANA 3anycKy TanMmepa HaTUCHITb Ha OAHY i3 CeHCOPHUX KHoNok (1, 2, 3) Ta yTpumyinTte npotarom 5
cekyHA. Tanmep aBTOMaTU4YHO BiAKMIOYUTb OCBITNEHHS Ta TYPOOBEHTUNATOP Yepe3 5 XBUIUH.



7.4 YnpaBniHHA BUTAXKOIO 3 JOMOMOroK ANCTaHUINHOro nynsTa (puc. 6).

- [1Ns1 BKIOYEHHS BUTSKKM HATUCHITbL Ha KHOMKY 1, 4 abo 5. [1ns BUKIOYEHHS
BUTSAXKN HATUCHITb Ha KHOMKY 1.

- [Ins 36inbweHHA abo 3MEeHLIEHHS WBMAKOCTI pOBOTM HATUCHITbL Ha KHOMKY 5 S
abo 4 BignosigHo.

- [Ins1 BKNoYeHHS abo BUKMIOYEHHS CBITNa HAaTUCHITb HA KHOMKY 2.

- Ins akTMBaUil TanMepa HaTUCHITb KHOMKY 6 NPy BKIOYEHIN BUTSKLI.

- [INnA BUKITIOYEHHSA TaMepa HaTUCHITb KHOMKY 6.

Puc.6

8. IHCTPYKUISA NO aornsany 3A BUTAXKOKO

YBara! lNepen ounLLEeHHAM BUTSXKKM BIOKIOYITB 11 BiJ efIeKTpoMepeXxi.

8.1 [Insi 30BHILHBbOI OYMUCTKM BUTSDKOK 3 HEpXKaBitouoi CTani BUKOPUCTOBYWTE crieuianbHi 3acobw,
OOTPUMYHOYUCH BiAMNOBIAHUX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonn He BMKOPUCTOBYMTE AOJSI OYULLIEHHSI BUTSKKM abpasvBHi Mutodi 3acobu, rpybi rybkm abo
YUCTALLI 3acOo0M, WO MICTATb COAY, KAUCNOTY, Xnopuan abo po34mMHHUKN.

8.3 lNpn MuLi yHWKaNWTe nonagaHHA BOMOMM Ha CTPYMOBEAYYi YaCTUHW BUTSKKW, | 0COBNMBO B
€NeKTPOHHUI BY30J1 KepyBaHHS; MiCrsi MUTTA NPOTPITb NOBEPXHI M’SIKOK CEPBETKOHO.

8.4 [Ins YNCTKM CKISIHMX MOBEPXOHb NpUAATHI 3BMYalnHi 3acobu Ansa oYnLeHs ckna.

Mpwn 3aKkpuTTi NaHeni NMUEBOI YHUKaNTe Pi3Koro yaapy. Y Bunagky piskoro yaapy neopMyeTbes
KOprnyc Ta YLUKOAXKYHTbCS fiamnu!

8.5 AntomiHieBUi pinbTp, YyTPUMYHOYM Macrio i Nun 3 NoBiTPs, 3abMBaETbCA i MOro cnig MuTK nicns
BiAMOYYBaHHS B rapsayinn BoAi 3 e(peKTUBHUM MUIOYUM 3acoboM 1 pa3 KoxHi 1,5 — 2 micaui.

3miHa Konbopy ¢inbLTPyY Nicnsa MATTA He BNNIMBAE Ha AKICTb MOro poboTw.

8.6 [1na 3HATTS antomiHieBoro inbTpy (PUC.7) Cnig HaTUCHYTU Ha NPYXUHHY 3aCyBKY i, NOTArHYBLUM Ha
cebe i BHM3, 3HATU (PiNbTp 3 naHeni. BctaHoBNeHHSA iNbTPyBMKOHATM B 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
He BcTaHoBnonTe hinbTp Nicnsa MUTTA 4O NOro NOBHOrOBUCUXAHHSA.

8.7 ByrinbHi inbTpn (KynyeTbCA OKPEeMO), L0 BUMKOPUCTOBYIOTLCA NPU peXnmi peuunpkynauii cnig
3aMiHATU KOXHi 3 — 6 MicsALiB B 3aneXHOCTI Big ekcnnyaTauil BUTSXKKU. DinbTpu BCTaHOBNIOKOTLCA Ha T-
noAibHOMYy LUTUPI KpULLKK TYPOOBEHTUNATOPA LUMASXOM OCbOBOIO MiATMUCKY | MOBOPOTY MO YacoBi CTPinLui.

8.8 Ha sutsaxui BctaHoBneHo LED namny nigceitkm po6o4voi 3o0Hn nnuTun. MNepen novyaTtkoMm 3amiHu

flamn OCBITNIEHHA HEOOXiAHO BIOKNIOUUTU BUTSKKY Big €NEKTPOMEpEXi, AaThn MOXIUBICTb
OXONOHYTK Namni. [Ansa 3amiH1 namnm HeobXigHO 3HATW antoMiHIEBI INbTPU, BIATUCHYTM TpumMad
naTpoHa Tak, Wob namna BMiLLNIA 3 KOPMYyCY BUTSXKU. 3aMicTb Hel HEOOXig4HO BCTAHOBUTU HOBY
3 TUMU X XapaKkTepuUcTUKaMu i BCTaAaHOBUTK (PinbTpu (puc.8).

Puc. 8



9. TAPAHTII BAPOBHUKA

9.1 BupobBHUK rapaHTye HOpMaribHy pobOTy BUTSXKKM NpoTarom 60 micauiB 3 OHA npodaxy yepes
pO34piOHY TOProBy Mepexy, Npy YMOBi JOTPUMaHHSA CNoOXMBa4YeM NpaBusli TpaHCNoOpPTyBaHHS, 30epiraHHs,
MOHTaXy Ta eKkcnryaradil.

9.2 MNpun BIACYTHOCTI NO3HaYkM NPO AaTy NpoAaxy, rapaHTInHUN TePMiH OBYUCIIOETLCS 3 MOMEHTY
BUrOTOBMEHHS.

9.3 Y Bunagky nosiBn MNOpyLieHb Npu poboTi BUTSXKKM 3 BMHU BMPOOHMKA MPOTArOM rapaHTiNHOro
TepPMiHy, CMoXuBay Mae MpaBO rapaHTIMHOrO PEMOHTY B CEPBICHUX LIEHTpax, agpecu SIKMX BKa3aHi B
rapaHTiiHOMY TarloHi Ha canTi BUpoBHMKa.

9.3 [NapaHTis He NOLUMPIETHLCA Ha STaMMU OCBITNEHHS, antoMiHIEBI (PINbTPU Ta BYTiNbHI PINbLTPMU.

9.5 TepmiH cnyx6u BuTsxkM 10 pokiB.

ADPECA BUPOBHUKA: TOB
«MOAOYIb ITM», YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. MNoAainbcbKa, 46
iHaekc: 46400
T/cp (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com
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Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions
which may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT
THE ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking

appliance, and intended for domestic use and the household environment only and meets the
requirements of State Standard of Ukraine AICTY IEC 60335-2-31:2015.
USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY
CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion
of natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls,
ceiling, and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine),
completed with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a
carbon odor filter. It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating
of powder paints - 590 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is
not connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and
smothering carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network
and checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should
be carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by
incorrect installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 650-
750mm above the electric cooker and at the distance 750-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220 - 230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
Rated power consumption, W Of the motor 110
Lighting 1x2,5
TURBINE PRODUCTIVITY, M3¥/H 1000
Width 590
Overall dimensions of the extractor hood, Height 750 - 895
mm
Depth 280
Connection size of ventilation duct, mm @100 x J150
Weight, kg 7
64

Noise level, dB

PROTECTION CLASS ()

ARMOURED AND GROUNDED

3. PARTS SUPPLIED

IKlTCHEN VENTILATION HOOD 1pcs.
|FIREPLACE (OUTDOOR) 1pcs.
[FIREPLACE (INTERNAL) 1pcs.
DELIVERY [PLASTIC ADAPTER PIPE (@100 x @150) 1pcs.
INCLUDES |SCREW UNIVERSAL PTG 4.5x40 6 pcs.
IPCG SCREW 2.9x9.5 (FIREPLACE BRACKET) 2pcs.
IDOWEL SPACER @8x40 6 pcs.
|OPERAT|NG MANUAL 1 pcs.
4. SAFETY REQUIREMENTS
IT IS FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER. PROTECT ELECTRIC
CORD FROM MECHANICAL AND THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

e connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does
not correspond to those specified in paragraph 2;

e use lighting lamps with a power output of more than 3 watts (LAMP);

e carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without
removing the plug from the mains socket;

e operate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

e prepare food with use of alcohol;

¢ |eave the fryer unattended,;

e operate the extractor hood with removed filters;




e connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric
cord while installing.

ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR HOOD
IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect
other appliances to the same ventilation shaft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.),
besides electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is
installed with the additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @150 / 120mm. A smaller diameter will
create additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor
overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the
efficiency of the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of
grease and dust in the filter.

4.7. Itis forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction
of smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «OSCAR 1000» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with
single-engine of 590 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating
with powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “vertical” cooker hoods and is built into the
kitchen furniture set on the wall above the cooker.

5.3. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants (see item 1.5):

- in the mode of air extraction into the chimney of the kitchen
(Pic. 1).

- in the recirculation mode (Pic. 2) (closed circular air circulation
in the kitchen).

Distance H:

To electric cooker 50-75cm y ﬁ ﬁ ﬁ @ ﬁ ﬁ

To gas cooker 65-85cm prm—— N
Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is automatically
lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air. This may be
achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special inflow ventilation”.



5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3).

\
‘

Upper chimney
Ventilation slots

Wall bracket for chimney
Lower chimney

Reducer

Power cable with plug °
Hood body
upper glass front
Grease filter
lower glass front
Touch control
Light LED

\
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Pic. 3

6. EXTRACTOR HOOD INSTALLATION INSTRUCTIONS

6.1. Select the operation mode and place for installation of the extractor hood.

6.2. Remove the extractor hood from the packaging.

6.3. Check the work of the extractor hood, connect it to the electric network and check all its
functions.

6.4. Make marks for the mounting holes of the body on the wall. To do this, put the paper mold
with markings of 4 holes in the back wall of the body (points A, B, C, D, see the installation
scheme), put the mold to the wall on the needed height indicated above, and align it on the level.

6.5. Mark and drill holes in points A, B, C, D with drill @7mm 40mm in depth.

6.6. Install wall plugs into the drilled holes and install 2 trim-head screws 4,5x40 to the p. A,
B, so the distance between the wall and the head of the screw is 5 mm.

6.7. Handle the body of the extractor hood on the screws in reference points A, B.

6.8. In case of necessity install pipe to pipe adaptor for air duct (3150/120) and install air duct .

6.9. Install 2 trim-head screws 4,5x40 into the p. C, D, from the inside of the extractor hood.

6.10. Install telescopic chimney on the body of the extractor hood. Lift the upper panel of the
chimney with a strap up to the ceiling so it closes the ventilation duct, and mold the grooves on the
slats 2 holes for mount (p. E, F) (pic. 4).

6.11. Drill 2 holes @7, set wall plugs in and fix the groove with trim-head screws 4,5x40 to
the wall.

6.12. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of
the selected diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

6.13. If the extractor hood s to be operated in recirculation mode, there is no need in the air
duct. Install odor carbon filter into a T-like stab of the cover of the turbo fan.

6.14. Set external panel of the chimney into grooves on the body of the extractor hood, and
raise the internal panel up for combining of the fixing holes with the plank and join it from the side
with 2 trim-head screws 2,9x9,5 (pic. 4).

6.15. Check the reliability of the mounting of the extractor hood, feed and connect the cord to



the socket to the electricity.

In order to provide additional protection against voltage fluctuations in the network, it is
recommended to connect the extractor hood via an additional automatic circuit breaker 6A.

—>‘ @120 mm |&
L @150 MM—"‘ ‘
2,9x9,5

Pic. 4

Sl

7. INSTRUCTIONS FOR USE OF THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood with sensor switch has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of
evaporation during cooking, you can choose a low, medium or high level of ventilation.

7.2 Before cooking, turn on the cooker hood in the required operation mode. It is recommended to continue
work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be cleared from the
residue of the vapours and smells.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a sensor switch of operation modes of the engine
and lamps of illumination (Pic. 5):

Pic.5

1 speed (law)

- press switch into position “1”
2 speed (medium)

- press switch into position “2”
3 speed (high)

- press switch into position “3”

The sensor switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at insufficient illumination
of the working area of the cooker, is located on the left side of body of the cooker hood.

Switch a cooker hood on:

- press on any of the speed control buttons (1, 2, 3);
- turn on lighting if necessary (button with bulb symbol).

Switch a cooker hood off:

- press the touch speed control button (1, 2, 3), depending on the speed at which the cooker hood



is working (1-1, 2-2, 3-3).

Switching the hood on and off with the sensor switch is double-pressing, that is, pressing the
speed 1 —the cooker hood is switched on, press speed 1 again —the cooker hood is
turned off.

Starting the timer: 1

To start the timer, press one of the sensor buttons (1, 2, 3) and hold it for 5
seconds. The timer will automatically switch off the lightning and turbofan in 5
minutes.. 5

7.4 Control of cooker hood using a remote control (Pic.67).

- Press the buttons 1, 4 or 5 to switch on the cooker hood. To switch off the
hood, press the button 1.

- To increase or decrease the speed, press the button 5 or 4, respectively.

- Press the button 2 to switch the light on or off.

- To activate the timer, press the button 6 when the cooker hood is
switched on.

- To switch off the timer, press the buttons 6.

Pic.6

8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD

ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with
the relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean
the cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and
especially into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow,
the body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after
being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the
cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 7), press the spring latch and by pulling down remove
the filter from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

. J

Pic. 7 Pic. 8

Do not install the tfilter arter washing until it is completely dry.

8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be replaced
every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are installed on the T-
shaped shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton and a clockwise rotation.

8.8 LED lamps are installed on the extractor hood for lighting the working area of the cooker. Before
starting lighting lamps substitution, disconnect the extractor hood from electricity, and leave the lamps to
cool. To replace the lamp, remove the aluminum filters,push the holder of the cartridge so that the lamp
came out of the body of the extractor hood and remove it by turning it counterclockwise. Replace it with the
new one with the same characteristics and install filters (Pic. 8).



9. MANUFACTURER'S WARRANTIES
9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the
date of sale through a retail network, provided that the consumer observes the rules of
transportation, storage, installation and operation.
9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of

manufacture.
9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's

fault during the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers
whose addresses are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «MODUL ITP», Ukraine
Ternopil, str. Podilska, 46
index: 46400
phone number (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com
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MpuHuunoBa enekTpocxema BUTAXKM « OSCAR 1000»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «OSCAR 1000»



MOXINBI HEMOJNAAKU BUTAXKUN
POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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Burtsixkka He
npaure

Extractor hood

does not work.
He roputb
namna

The lamp does
not light.
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Reduced

performance

of the

extractor
hood.

Butsikka
npautoe
ryyHiwe

The extractor

hood began to
work louder.
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BiABOAUTbLCA
nosiTps

Air is poorly
drawn in the

recirculation

mode.




10. CBIAOUTBO NMPO NPUUMAHHSA TA MPOOAX
CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butskka BEHTUNSALLINHA KYXOHHA
Kitchen ventilation hood

3 CEHCOPHUM NEPEMUKAYEM

WITH TOUCH SWITCH

OSCA R 1000 BBK-01.6301

CH 01-50-TD3-LED SQ-490

BignoBipae i BU3HaHa npuMpaTHO A0
ekcnnyarauii
AOCTY EN 60335-2-31:2015
Match and consignment prior to operation

,aama 8U20MOBJIeHHA

Date of preparation

Uimamn BTK
(kneliMo nputliManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lIpodaHo

HatlimeHyeaHHs1 nionpuemcmea

mopeieni, wmamn Ma2asuHy

Name of the trading company, stamp

of the store

Midnuc npodaesus

Seller's signature

Hama npodaxy

Date of sale




